
 

Дэвид неловко помахал рукой.

"Привет. Я здесь, чтобы купить немного хрома".

Женщина улыбнулась, размахивая двумя левыми руками, а затем подошла и прислонилась к
двум из них, приложив ладони к щекам, покрытым сеткой.

"Ты пришел в нужное место. Меня зовут Эш. Чем могу помочь?"

"Мне нужно немного монопровода. У тебя есть?"

Она моргнула, выглядя удивленной.

"Хм. Не то, что я ожидала".

"Это странно?"

"Нет, но большинство людей начинают с более базовой установки, с того, что требует
меньшего обучения. Например, операционные системы", - пожала она плечами. "Монопровод
требует хороших рефлексов".

"Я справлюсь".

Использование монопровода, который он "позаимствовал" у Люси, было... правильным. Даже
идеальным. Он хотел обвинить в этом свои паучьи способности. Это объясняло, как Питер так
легко их использовал.

"Ладно", - пожала плечами Эш, а потом ухмыльнулась. "Это будет стоить примерно 12 950".

Когда он уставился на нее, она усмехнулась.

"Это цена за технику и ее установку. Я не делаю скидок для протагов", - она щелкнула
пальцами по очереди, а затем сделала денежный знак.

"Про-что? Неважно", - вздохнул Дэвид, смирившись с этим.

Он мог бы заплатить за это. Просто после этого он не сможет позволить себе нормальной еды,
если только ему не заплатят быстро.

Осколки, может быть, бои с животные.

"Я смогу это сделать".

"Отлично. Садись в кресло, я приготовлю анестезию".

"Стоп, вы и так с меня достаточно взяли!", - вскричал Дэвид.

"...Малыш, это часть пакета услуг. Какой сумасшедший врач будет оперировать кого-то без
анестезии?", - Эш несколько раз моргнула, и радужные оболочки ее киберов приблизились к
его лицу.



"Кто, блядь, тебя оперировал?"

...Док, ты абсолютный ублюдок.

Эш только вздохнула, когда он ответил, и помахала ему одной из своих задних рук, а затем
щелкнула пальцами.

"Малыш, просто полежи. Все будет хорошо".

После некоторого колебания он сделал, как она просила. Эш переместилась к нему. С большей
скоростью, чем он ожидал, ее руки сдвинулись с места. На мониторе у него под боком
появилось изображение пустого человеческого тела, а из ее правой нижней руки к нему
протянулся провод. Мини-нейролинк.

"Вот, подключайся".

Дэвид недоверчиво посмотрел на связь.

"Зачем?"

"Потому что я хочу взломать твой мозг", - она рассмеялась, увидев его взгляд. "Шучу, дурачок".

Игривый палец ткнул его в нос, когда он кисло посмотрел на нее.

"Я впервые оперирую тебя. Нужно знать, что еще у тебя есть, чтобы ни одна из технологий не
помешала. Даже если у тебя есть только самое необходимое, лучше перестраховаться".

Затем она усмехнулась.

"Кроме того, я знаю подростков. Не хочу рисковать тем, что ты запустишь какой-нибудь
порнофильм с вирусами".

"Я их не смотрю!"

"Конечно, малыш".

Она сложила руки и с ухмылкой наклонила голову.

Неужели все риппердоки были чудаками?

Дэвид подключил нейро-линк к порту на шее. Когда он заработал, Эш вывела монитор в поле
его зрения.

"Так. Стандартный монопровод, которым большинство людей режут себя перед тем, как
обменять его на другой или "получить удовольствие".

Позже ты сможешь усовершенствовать его, если захочешь, добавить электрических или
огненных штучек, но это хорошие тренировочные колеса".

"А какой у них запас хода?", - с любопытством спросил Дэвид.

"Десять метров для обычной версии. Поэтому они и нравятся людям. Трудно убить кого-то,
если он обмотал тебя монопроводом с такого расстояния".



"Десять метров...", - Дэвид тщательно обдумал это, хмыкнув. "А можно... раскачиваться на
монопроводе? Например, если бы я хотел использовать его, чтобы качаться по городу?"

"Качаться?", - Эш моргнула, а затем сузила глаза. "Нет... правда? Человеческое тело нуждается
в гораздо большей поддержке, чтобы быть в состоянии сделать что-то подобное. Потребуется
либо установка по всему телу от запястий, вверх по рукам, до бедра, либо более мощный хром".

Она покачала головой.

"К тому же ты рискуешь, что твои монопровода либо перережут, либо утянут за собой все, за
что ты попытаешься ухватиться. Ты не будешь знать, какие точки крепления безопасны, а
какие - дерьмо", - Эш вздохнула. "Если подходить к делу технически, то да, этот материал
может выдержать твой вес. Проблема только во всем остальном".

О первой части Дэвиду беспокоиться не приходилось - благодаря паучьей силе его тело теперь
довольно прочное, а вот о второй...

"Есть ли монопровод, который, ну, не знаю, менее режущий и более липкий?", - блин, даже он
почувствовал себя болваном, спросив это.

"О, я вижу", - усмехнулась Эш. "Не думала, что ты фанат Спайди".

Он вроде как и не был. Но сеть говорила, что да. Когда он пожал плечами в ответ, Эш
хихикнула.

"Ладно, малыш. Взгляни", - она протянула коробку.

Внутри лежала пара устройств. Они были черными, с прорезью для провода и двумя
индикаторами заряда. Были и более мягкие черные детали, подходящие для руки.

"Мне придется заменить почти все твои руки. Так что попрощайся с кончиками пальцев,
хорошо?

Дэвид сглотнул.

"Э-э... ладно".

"Вот что я тебе скажу. Мы можем поговорить об этом, когда ты проснешься".

"Проснусь?"

"Да", - Эш подняла иглу. "Ты готов?"

Казалось, что все происходит слишком быстро. Но Дэвид сглотнул и кивнул. Эш слегка
улыбнулась.

"Не волнуйся. Я лицензированный врач. Наверное, в отличие от тех хамов, которых ты видел и
которые не используют анестезию".

Она приставила иглу к его шее. Он вздрогнул, ожидая боли. Было немного. Она нахмурилась и
надавила еще чуть-чуть.

"У тебя есть подкожные улучшения, которые не нашел мой техник? Твоя кожа довольно
прочная".



Раздалась боль, точно щипок, и она хрюкнула.

"Нет, у меня нет ничего подобного", - честно ответил он, хотя и удивился.

Он не знал, что его кожа тоже прочнее.

Эш посмотрела ему в глаза, нахмурившись.

"Должна сказать, Дэвид. Не ожидала, что у тебя будут большие секреты".

Он медленно отключился. Чувствуя, как наркотики захлестывают его тело, он на мгновение
задумался, откуда она знает его имя. Может, он упоминал его? Ах да. Нейро-линк.

Он потерял сознание в комнате, полной милых животных и старых игрушек, а светловолосый
доктор с четырьмя руками наклонилась, чтобы начать работать над ним.
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